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Előfizetési árak:Egész évre ö kor. Fél évre 3n ^kor. Negyed évre 150. Egyes szám ár a 12 fillér.Kossűtli Lajos ünneplése.Ez év szeptember havában nagy és nevezetes évfordulóhoz ér a magyar nemzet.Akkor lesz száz esztendeje, hogy a magyar szabadság és alkotmányosság Megváltója Kossuth Lajos megszületett.A mythosszerü körülrajongás, mely a magyar nép szivében nemzeti hőséért kiirthatlan gyökeret vert, minden alkal mat felhasznált, csakhogy mentöl igazibb, mentői odaadóbb, mentői közvetlenebb megnyilatkozásban jusson kifejezésre a köztisztelet, a közbecsülés és a közszere­tet adója állami életünk ujjáalkotója iránt.Nagyszabású mozgalom indult meg most is az ország szivéből, Budapest székes-fővárosból, mely egynéhány nap­pal ezelőtt állapította meg a Kossúth- emlékünnep módozatait.A főváros tanácsa, mint a közgyűlés alkotó és vezető része, mindenkor meg­felelt a nemzeti óhajoknak és a közgyű­léssel egyetemben megtudta őrizni a főváros kegyeletes kötelességeit, még akkor is, ha a kormány - -  ami nálunk állandóan történik — megfeledkezett eb­beli kötelezettségeiről.Sajátos közjogi viszonyunk okozza, hogy nálunk — bár ok nélkül — mindent, ami a mi szabadságharcunk emlékeivel

összefügg, úgy fognak fel, mint valami antidinasztikus merényletet Ezt az ok­talan felfogást a mindenkori kormányok bujkálása még öregbiti. Szégyenletes do­log, hogy a mai Magyarország meg­teremtőjének emlékét mintegy kerülő utón kell ünnepelni és hogy nem a kor­mány áll a Kossúth-emlékünnep rendezé­se élén. Pedig micsoda alkalma volna most magát népszerűvé tenni és örök időkre eloszlatni a kételyt nemzet és
wdinasztia között!A fővárosi tanács megállapította a Kossúlh-ünnep programmpontját, ezek között a legkimagaslóbb a Kossúth-mau- zoleum alapkőletétele. Szent meggyőző­désünk, hogy önérzetes kormányelnök I képes volna a királyt rávenni, hogy jelenjék meg ezen alapkőletételnél és tegye meg a letételt záró kalapácsüté­seket, melyek évszázados félreértéseket zúznának szét és belá'hatlan üdvös ered­mények bekövetkeztét jelentenék.Hiú ábránd !Addig is, mig ilyesmi lehetséges lesz, örömmel kell fogadnunk azt a keveset is, amit a főváros és az ország népe korona és kormány közreműködése nél

wkül tud nyújtani.A tanács programmja a következő : 1. Istentisztelet az evangélikus tem­

plomban, melyben a tanács és a köz­gyűlés testületileg részt vesz2. Iskola-ünnepélyek a főváros összes iskoláiban.3. A  Kossúth-mauzoleum alapkőleté­tele és Kossúth Lajos sírjának megko­szorúzása.4. Az istentiszteletre és az alapkőle­tételre a kormány, az országgyűlés két háza és az ország összes törvényható­ságai meghivatnak.Ha a polgárság ezt a hivatalos prog- rammot azzal fogja megtoldani, hogy az alapkőletétel előtt impozáns felvonulást és este fényes kivilágítást rendez, úgy a századik évforduló Kossúth emlékéhez méltó ünneppé lesz, ha a korona és a kormány ki is zárja magát.Az országos függetlenségi párt fel­adata lesz, hogy az ünnep napjára hozza fel mentői tömegesebben az ország né­pét a fővárosba, hogy ez ünnepnek igazi országos jellege legyen. A  magyar nép­nek itt oly impozáns tömegben kell meg­jelennie, hogy az egész világ megértse, hogy a magyar nép nem tévesztendő össze a magyar kormánnyal.Kétségtelen, hogy a főváros mellett a vidék is ünnepeljen és amint a jelekből látható, nem is fog semmiben sem a fő­város mögött maradni.A  magyar alföld legmagyarabb városa
T Á R C A .

JFldd vissza nyugtom . . .
Add vissza nyugtom szőke angyal,
Ne üldözz engem szüntelen,
Mióta szép szemedbe néztem,
Nincs nappalom, nincs éjjelem.
r

Úgy elbájolt szép rózsa-arczod,
Úgy megbúvóit tekinteted,
Tied vagyok, tied örökre:
Imádlak lányka tégedet.

S to még nevetsz, te kis kegyetlen?
Hát. tőled ezt érdemiem én V
Vagy nincs szived? Do van. Oly tiszta,
Es mint a gyémánt oly kemény.

Azért nevetsz talán, mert néked, 
bevallani még nem morém V 
N mert azt, hogy mint rajongok 
Nyilvánosan beismerém ?

érted.

Jó! Vallomásom visszakérem,
De akkor majd négyszem között 
Mondom meg néked szőke lányka, 
Szerellek mindenek fölött.

Neptunus.

Egy nap a pzultán kegyével.
Ú TIR AJZ.

Irta: Vértesi Károly.

Mohamed égd paradicsoma a földön. Kgy kis plety- 
kasá}.;* * Ilid ja a török mi a szép. -  Kilátások teljét 
élveztem. Dolina bakcse. Régi S/eráj A hol a 

{jöröjj császárok, török szultánok laktak.
(Folytatás )A török szultán válogatott szépségű hárem- hölgyei ebben a kúpos, színesre kivilágított j csörgő vizű fürdőben najádokként1) nszkálva,

f! jól jelképezik már a földön (sőt vízben) a mo­hamedán égi paradicsomot.A fürdő-helyiség homályos üvegü ablakai a Boszporuszra nyílnak. A külső habok játé­ka behallatszik, a fürdő-medencében felkavart viz susogásával vegyül össze.A mór királyok, királynék fürdője, a gra- nadai Alhambrában, a fürdésnek eldorádója, megközelítően sem volt ilyen pompás, mint ez itt, a melyben az akkor fölötte nagyon ünne­pelt, később szomorú világot bolygó francia császárné fürdőit a fényben s rejtek helyeken felgyújtott tüzek vonták igézetbe az ünnepelt szépség plasztikáját.Nem most, de a mikor először néztem meg a diszfürdőt, pletykázott a vezetőm a franciák
') N aj Alink, nimlák a jjöríij; hitiT^utanhan. A/, esőt 

árasztó Zeusnak a leányaiként tisztelték ókét.

szépséges császárnéjáról és Abdul Azis török szultánról. — Ne hallgassunk rá. Annyi igaz, hogy mindakettőjnk élete tragédiával végző­dött, sőt az előbbi még most is maga az élő tra­gédia, ezidőben haldokló özvegye ti „volt“ sze­replő) 111. Napoleon francia császárnak, a kinek nemcsak trónját, de a dinasztiáját is elsöpörte a német-francia háború nagy vihara.Utána mennyi de mennyi ázsiai szépség lu­bickolt itt, csinált mulatozásból habokat. Akár­mennyién is elfértek a vízben, testszinük ár­nyalatával, tündéri kecsükkel hangulatos képet alkotva. Ábrándozhatunk fölötte eleget a hely­színén. Mégis csak nagyur a török császár, tud­ja mi a szép . . .Némelyünket alig lehetett a szalon-fürdőtől elterelni. Tágranyilt szemekkel nézett és úgy hallgatott, mint süket disznó a rozsban.* Erős fantáziájában gyökeret vert a lába a kemény márványban. Nem lehetne jobban a padlóhoz szegezni egy felkiáltó jelet.Mi azonban menjünk, hogy mást is lássunk.A tengerre kiszögellő fülkék, csarnokok minden pontjáról, ablakából, más és más kilá­tás nyílik Sztámbulra, az európai Konstantiná­poly ra. A legszebb képek keretei voltak az ajtónyi, a mi kávéházi tükörablakainkra em­lékeztető ablakok. Betűz a napfény azokon, de megkötik a levegőt.



Szeged szolgáljon példányképül ! Itt már erősen folynak a szervezkedések és az előkészületek a nagy napnak mentői méltóbb megünneplésére. Itt már meg­alakult egy rendező nagybizottság, mely a közgyűlés elé részletes programmot terjesztett elő. Hisszük, hogy Szeged város közgyűlése egyhangúlag log az ünnepséghez csatlakozni és hisszük, el­várjuk ezt hazánk minden városától 1 Bizton reméljük, hogy Baja város kö­zönsége is impozánsan fog az ünnepi hangulatba vegyülni és az ez irány­ban városunkban legközelebb meginduló mozgalomhoz teljes odaadással csatla­kozik !

í

T ö r ii lk ö /A:gi magyar közmondás: „Amilyen a mosdó, olyan a törülköző/4Tulajdonképen úgy kellett volna kez­denünk ezt a cikket, hogy „Az itteni klikk egyik orgánumában megjelent va­lami félhivatalos közlemény félére aka­runk válaszolni. 441 )e mert mi mindenkinek megadjuk a kellő, az őt megillető tiszteletét és mindent az ő sajátságos nevein szere­lünk megnevezni, ennélfogva mi nem irtózunk a „Bajai Közlöny44 nevét tol­iunkra venni, mely lapnak f. hó 2.2-iki szám á ban, c s e kél y s ég (ink k el to g I al k o z - ván, némi didaktikus elemmel fűszere­zett Pilátus mosakodást végez olyan va­laki, akinek a kezei pedig valószínűleg nem is nyúltak bele abba gyanúsan izabclla-szinü munkába, mely után a tisztálkodás szükségessé vált.Kgyébként ebből a tényből mégis tanultunk annyit, hogy Baján is fel van fedezve immár a Világszerte, különben regen ismert per-mopsz mosakodás.Azonban hát ha nem is az mosako-
Ellátunk messzire, az ékes kertekkel telides- tcli Boszporuszon ; látjuk rézsut «átéllenben lejebb Dolma Bakosét, ennek a szépségben pár­ját, a Csiragán palotát, az ortakői dsáinit kar­csú, keltés mináretjével. Ide is járt a török szultán szelámlikra. Láttam erről lényképét.A kilátások teljét élveztem.A kis gőzös azután átvitt a Boszporuszon. A hullámok lágy verése idegeimre gyógyszer. Megállunk a Dolina Bakosé városrészben, a Dolina Bakosé'), hatszáz méteres homlokzattal bin.», másik császári palota előtt, szemközt a Márvány tengerrel, kilátással a Boszporuszra az Arany Szaru beékelődésére.Néztük a remek diszkaput, a melyen csak nagykövetek járhatnak keresztül, azok is csak ünnepélyes alkakuntnál.Néztük a fehér márványból csipkcszcriileg kivágott, finoman kivésett, ritkaszép alkotást, a kétszáz millió piászterbe ö került, tehat erős számarányokat képviselő fényes palotát, melyet a nyugati népek hangyaszorgalma emelt doriai és korinthi oszlopfőkre, minden kis részében meseszerűleg állított össze a keleti nagyút* kí­vánságához, rendeléséhez képest, hogy abban minden kényelmét megtalálja, a fürdőteremtől a kupolás trónteremig, melybe a szemnek legkellemetesebb világosság szűrődik be nap-Kpült i S V) íSfíi. mot ps uj török renaissance

i/.lésben.
•’ ) Kias/.lra, !» mlcuuv.t jelont otas/.ul. A tőrtik piasz- 

tor  értéke l8 német fillér A hus/piaa/torcst, törők* tallér­
nak vapv meöjiöinek nevezik, Abdul Mcdjid s/nltán után 
A s/á/.pias/.teres, a/ aranypénz.
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tűk, akinek szüksége van rá, mi azért mégis adunk neki törülközőt hozzá, az- j zal a jó szándékkal, hogy közönségünk előtt egészen tisztán álljon a dolog a maga valóságában, minden lemosható és letörülhető homályos folt hamis szi nézeté nélkül.Mindenekelőtt nagy köszönettel va­gyunk ugyan a cikkező velünk szemben gyakorolt azon jóakarata tanács adá­sáért, mellyel óva int bennünket attól, hogy a rosszakaratulag terjesztett ál= 
híreknek hitelt adjunk, mielőtt a valódiszereztünk magunknak — azonban a legmélyebben érzett sajnálkozásunknak kell kifejezést adnunk azon szerencsétlen helyzetünk miatt, hogy ennek bizonyára legjobb indulattal, 1 egnagy o b b jóhiszeműséggel és őszinteséggel adott tanácsnak ez al­kalommal hasznát nem vehetjük abból az egyszerű okból, mert mi információ­inkat nem egyoldalúkig, a magát érzé­kenyen találva érző felettes hatóságunk­tól szereztünk be, hanem teljesen meg­bízható forrásból, mely távol állván minden politikai és helyi társadalmi vi­szonyok animozitással teljes vonatkozá­saitól, hitelt érdemlőség tekintetében minden kétségen fölül áll ; ki van tehát zárva, hogy mi álhireknek adtunk hitelt, hogy valaki rosszakaratának lennénk áldozatai — ellenben bizonyos az, hogy a „Bajai Közlöny44 név és jeltelen baj­noka inspirációját pressió útján kapta s igy alaposan fel van ültetve.Második megjegyzésünk pedig az, hogy ha valakit a közélet terén viselt tisztsége, vagy ténykedése révén fele­lősség terhel s ha ennél a felelősségnél fogva nyilvánosan kritika alá került, akkor annak kötelessége a nyilvánosság fóruma elölt saját személyében megjelen­ve, védekezni — vagy hallgatni, de semmi esetre sem helyes ilyen értéktelen, mert

..Bajai Független Újság.u felelősség nélküli nyilatkozatot világgá bocsátani, mert különben azt kell fölté­teleznünk róla, hogy maga elé tolt ismeretlen és megfoghatlan alakokkal akarja álcázni azokat a folytonossági hiányokat, melyeket prestizsén a „N agy­zási hóbort44 cimtt cikk Írójának a pen­nája ejtettEgyébként is senki se veheti rossz néven tőlünk, ha Rozinanté-val harcba nem szádunk s a strohmant pedig csak serege ijesztőnek ismerjük.De mert a per-mopsz mosakodónak már oda ígértük a neki való törülközőt, hát oda is adjuk — csak ne legyenek azok a bizonyos bőrlehámlások tőle még terjedelmesebbek.Furcsa eljárás az, mikép törekszik a csak bizonyos „intéző körökre“ vonat­koztatott megjegyzéseinket vizes lepedő­ként az egész ünnepély rendező bizott­ságra ráteriteni a cikkező; furcsa ez, mert azt a benyomást kelti bennünk, hogy ezzel a célzatos általánosítással nagyobb körű ellenszenvet, gyűlölkö­dést akar irántunk kelteni az egész ren­dező bizottság kebelében, hogy igy fegy­vertársakat kerítsen magának.Mily nemes és mennyi önérzet, a saját igazságának erejében való bizakodás nyilatkozik meg egy ilyen kis tényben.Pedig hiábavaló ez a mesterkedés. Csak nem képzeli tán, hogy az emberek ilyen ritkára szőtt szitán se látnak ke­resztül/Es ha keresztül látnak, tapasztalni fogják, hogy mégse mi tévedtünk, hogy nem annyira makulátlanok azok a szóvá tett intézkedések és azok a bizonyos „intézők44 mégis szenvednek valami kis sz Legyünk csak logikusak !Mi egy szóval sem mondtuk, hogy az Érsek fogadtatására szervezett nagy ren­dező bizottságba nem voltak felvéve
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pal, este pedig tízezer láng szórja fényét csil­lárból az alahastroin falas, márvány víz­tartókkal ékes fürdőszobáig.Tündérvár, márvány kapukkal, márvány lép­csőkkel. Kristály oszlopok, rubinos terein, trón­terein, követek terme szemkáprázat ragyogvány. Nvugoti fejedelmeknek nincsenek ilyen, fogal­mat meghaladó, keletiesen ékes, fényes tündér­lakaik. Abdul Medsid szultán építette. Műre­mekeket ne keressünk benne az ismert okból, de ez az egy alkotása is képes fentartani az építő» szultán emlékét. Nagyszerű kilátás esik ablakaiból a Márványtengerre, az ázsiai zöld partvidékre.A faycncc-kioszkban kissé megpihentünk.Alig ocsúdunk fel a sok szépnek látása után, császári szárnysegédek szives vezetése mellett, a török haditengerészetnek egy kis gőzöse szállít már a Boszporusz mentében, feliéi* fod­rot hasítván a zajtalan tenger fényes, kék vi­zéből, ágyúkkal erősített falak mögött, össze­boruló zöld fák árnyékában a Légi Szerájhoz'). Top-kapu (ágyu-knpu Szerájnak hívják a tö­rökök. II. Mohamed szultán építette a török szultánok lakóhelyéül.Barira lépek. Kitűnő szép hely ez. Megfelel az első nevének: Chrysoceras, bőségszarvat, aranyszarvat jelentvén.Az Arany Szarun a vasbaöntött hadihajó­kat és a kalmárok fekete füstoszlopot eregető áruszállítóit Ettjuk. \z egyiken csendes ter-') Szerű), palotái, a szultán lakását j< Ionti ás sohasem a nők 1 11<o>zt ilv.it
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mészetü dán ül, a másikban erősen bagózó amerikai, iparkodik lemulasztani magáról a ! veszteglési időt. Látom az Arany Szarut, j Boszporuszt és Márványtengert s a formás Leander-tornyot, ott a hol a három tengervize a képzeletben egyesül. Európából nézem
*Ázsiát, annak egyik legszebb pontját, Szkutárit. ( gyönyörű távlat képek.Már a régi görög császárok is erre, a vi­zektől határolt kies pontra építették palotáikat, hatalmasan igazgatták innét a XII. század közepéig nem csak népeiket, de befolyásukkal a világot. Itt állott azelőtt az Acropolis, Ju ­piter temploma; később itt csillogott Nagy Konstantin, az első keresztény császár palo­tája. Itt trónolt Jusztinján keletrómai császár, a ki azalatt mig hadvezérei: Belizár és Nar- zes, karddal küzdöttek, ő, jogászi lángelmék közreműködésével, tollal, a Corpus juris ei- vilis-t alkotta meg. Itt élt hadvezető Szolimán császár. A mig Jusztinján nagy volt a törvény­könyvben, addig nagy ez a háborúk könyvében. Oszmán, Bajazid s több fényes név viselője lakott itt. II. Mohamedtől üsszvesen huszonöt szultán. 181ö aug. 29 óta nem laknak szul­tánok a Kégi Szcrájban.Azóta, hogy Abdul Medsid, Abdul Azis atyja a Dolina Bakcsót építette, a Régi Szc- rájba csak a padisah, a földi paradicsom urá­nak a regi, virágkorukon túl levő háremhöl­gyeit, regi rabnőit küldik. Azokat a megunt, petyhüdt arcvonással biró személyeket, akiknek a szerelme már nem részegít. Elhelyezik itt,

I



ellenzéki férfiak — hiszen egy ilyen számottevő pártot negligálni, rajta, mint az ablaküvegen, keresztülnézni nem le­het — ellenben tagadhatlan tény, hogy az Érseknek Szabadkán való fogadtatá­sára kiküldött szükebb körű bizottság alakításánál teljesen mellőzve lettünk s csak mikor a „kiválasztottak“ jórésze tisztségéről lemondott, került a sor szük­ségből az ellenzékre, akik minden szo­kásos Írásbeli értesités mellőzésével, — egyik tanácsnok ür által — lettek verbu válva és szó sincs arról a bizonyos készséges csatlakozásról, amit a Köz­löny emlit.Hát ugyan mért nem választották be ebbe a küldöttségbe Dreschert, Czérnayt, Bajait, dr. Nyiratyt stbit VPersze, Dreschert, az ellenzék elnökét, megtették nagy kegyesen lampion menet rendezőnek, dr. Nyiratyt nem lehetett a bizottságból kihagyni, mert ő véletlenül tűzoltó-parancsnok, Bajai Péterre szük­ség volt, mert nélküle nem lett volna bandérium — hacsak Evetovics Ivó lóra nem kap — ellenben ezeknek az urak­nak a diszküldöttségben már nem szorít­hattak helyet, jól betöltötte azt valaki egyedül !Ahol a siker, a hatás érdekében dol­gozni, fáradni kellett, ott jó volt az ellen­zék és helyt állt, — ahol megtisztelte­tés a jelenlétei, ott feleslegesek voltunk !No lám ! Egészen szép kis munkameg­osztási theoria !Az pedig, hogy József főherczeg ebéd­jéhez dr. Reich Aladár — akinek a nevét a Közlöny riportere szintén restelte ki­írni — a polgármester ajánlása vagy indítványa következtében hivatott meg, egyszerűen nem igaz ; a polgármester­nél megjelent katonai parancsnok előtt dr. I íegedüs egy szóval sem említette a meghívandó előkelőségek közt dr. Reich Aladár nevét; agyon akarta őt hallgat
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egy magános asszony létbe őket, végleges nyu­galomba. Olyan antik galambősz matrónák is vannak köztük, akiket unokák egész raja szólnngat, de olyanok is, kikn l az élet kö­veteli még jogait. Az anyósokká lett mamá­kat is valószínűleg ide küldik, mert az anyós, a spanyol közmondás szerint, »ha cukorból is van, keserű s igy senkinek sem kell, Keleten sem kell. Van módjuk bőven az unalomra mindazoknak, akik ide kerülnek, csaknem kolostori a zajtalan életük. A török közmon­dás úgyis azt tartja, hogy: «változatosság az élet gyönyöre». Elég, ha a nőkön a legkisebb testi hiba észrevehető, ha bekövetkezett a bájak tultengésc, lefelé törekvő hervadása, ha kiöregszenek az asszonysorból s ha méhük nem hoz gyümölcsöt, akkor is ide teszik őket, ha már az élet arcukra ráncokat vet1) s fony- nyadni kezdenek az egykor viruló szépségek, most öregedhetnémség, kendőzött arcú mat­rónák.A Régi Szerájban egy kapu, a Boldogság- kapuja» nevet viseli, mert egykor a mögötte levő háremnek a belső részeibe vezetett. En­nek ma már csak lörlnn'li nevezetessége van, amennyiben a háremben vitatták meg akkor a politikát és oldották meg a legnehezebb kér­

ni, félre akarta tolni s csak azután tör­tént a meghívás, mikor az intézkedő szá­zados urat, a bekövetkezhető kellemet-felöl felvilágositották s figyel­meztették, hogy a város országgyűlési képviselője nincs a meghívandók között; ekkor lett a lisztába felvéve, felterjesztve és meghiva; ezt a figyelmeztetést egy minden izében gentleman, katonai sze­mélyiség tette meg, mert a polgármester eltelejtette, ki a város országgyűlési kép­viselője — de ez nem csoda, hisz annyi nálunk az országgyűlési képviselő, hogy nem tarthatja valamennyinek a nevét a fejében egy polgármester ; talán jó lenne erre egy külön titkári állást szervezni ; nincs a rokonságban egy erre alkalmas ifjú tehetség talán ?Es mikor a polgármester urnák a szó­rakozottsága kitudódott s neki tudtára
< jadták, akkor is vállvonogatva vett tu­domást kicsinyességének leleplezéséről s valószínűleg sajnálta is, hogy nem a fő­hercegi ebéd után jöttek rá a turpis­ságra.Kell tán tanú ? Hozhatunk !Hogy a főherceg segédtisztje vona­kodott Dr. Reich meghívóját a polgár- mesternek átadni, arra az elözménvek nyomán nagy oka volt — tarthatott attól, hogy rossz közigazgatási útra téved s egy nappal az eb d után kerül a cim- zett kezeihez, amikor aztán mosta volna kezeit a polgármester — de örömteljes kézdörzsölés lett volna az inkább.És mekkora hűhó, hogy Dr. Reich be volt vonulva gyakorlatra !Hát a város urai, a katonai ügyosz­tály, nem tudják azt, amit az egész vá­ros tud. hogy Dr. Reich Szabadkán — tőlünk egy ugrásnyira — van bevonulva?Vagy talán a rohamosan haladó tech­nika e századáról még nem vettek tu­domást? Ismeretlen instrumentum előttük a telefon s a telegraph ? Vagy nem lehe-

*) Tudvalevőleg a legelső láncok a külső szemzug kőiül 
csoportosulnak. Azután jönnek az orrtő IVPötli függélyes 
ráncok ; idő előtt is, a sok szellemi munka után A homlok 
barázdák után a fül melletti ráncok képződnek, megyek 
már öreg kort jeleznek, (iondlalan élet a homlok rámáikat 
ritkítja Sok ráncot simíthat el egy ügyes — fényképész.

déseket. A hivatalos dolgokat eltárgyalván, kezdődhetett a pletyka-jour.Nem egy épület, épülethal máz ez, város­rész kjöszkök, tornyok és mecsetek, paloták és pavillonok, háremek és fantasztikus épü­letek vannak a park zöldjében, pázsitágyak között elszórva. Minden fordulónál egy-egy érdekességre bukkanunk. Minden szultán, a ki itt lakott, csináltatott valamit, hagyott maga után valami emléket.A kertben, virágtelepen most is cselédsor­ban élő, életük delét meghaladó emberek ha­ladnak cl tompa léptekkel mellettünk, motoz­nak a suhogó fák között. Meg-megrecscsentik az ágakat, mintha búvó vadak tanyáznának a sűrű helyeken. A bujazöld gyeppázsiton fu­tócső, mint hosszű kigyó. Egy szép tarka macska oson cl. a buja gyepen bizonyára madarász és bogarász, bírván a szabad va­dászati jogot a kertre nézve. Ilártyás szárnyú bogárkák ütődnek arcunkhoz. A szerves élő lények, a teremtés végtelen társadalmának a kis tagjai örvendeztek a létnek. A szép idő­ben kiröpültck a pillék is a virágtelepekre.Szinzománc födi szárnyukat. Ezernyi a le­begő lény körülöttünk. Tévelygő párját hívja a madár egy fa jobbsó ágnyilásába.A rózsaillattal itatott ózonlevegőt élvezettel szívtuk magunkba.
( Vcuc köv.)

tett a meghívót kellő időben, hogy hoz­zátartozói intézkedhessenek, Dr. Reich lakására küldeni? Avagy tán ezt a lak­címet sem méltóztatik ismerni ?És végül mikor Dr. Reich, a fŐher- cegi ebédet megelőzőleg délután vélet­lenül haza jött, valljon ki intézkedett a vasúti állomás főnökénél, hogy ne en­gedjék őt vissza utazni Szabadkára az esti vonattal, ha ilyen szándékkal ki­jönne, mert hivatalos a főherceg úr ebéd­jéhez ? A  polgármester ur nagy környe­zete ? Dehogy is! Ismét egy becsületes, tapintatos, finom érzékű, magasrangu katonatiszt, akinek egyenes lelkét nem mételyezte meg a kicsinyes, nyegle gyű­lölködés parazita észjárása.Kell talán tanú erre is ? csak szólni kell. Hozunk !Kár berzenkedni ! Mi minden helyte­len dolgot, tapintatlan intézkedést osto­rozni fogunk s holmi kis közleményecs- kék nem fogják leszerelni enerzsiánkat. Kötelességet teljesítünk s e mellett ki­tartunk.Magunk részéről nagyra becsüljük a szives tanácsot, bármely oldalról jön is, — és ha jő, be is vesszük.Ha hamis információ félrevezetett ben­nünket, van férfias bátorságunk beis­merni tévedésünket — de tendenciózus cáfolatok, szerecsenmosó stylusgyakor- latok oktatásait, mindenkor tudni fogjuka kellő értékére leszállítani.
/Es aki mosakodik, hiába teszi azt per- mopsz, mert a mi jó massirozó törülkö­zőnknek mégis csak az veszi hasznát, aki megérdemli.És amilyen a mosdó, olyan a törül­köző.

D p. — y .
Adókivetés előtt.Nemsokára megkezdi városunkban az adókivető bizottság működését. Eontos, felette nehéz munka az, a melyet el kell látniok s hogy az, magában elég bizony­ság az is, hogy a törvényhozás, eltérve más adók kirovásának módjától, szük­ségesnek látta önkormányzati alapon szervezett bizottságoknak, maguknak az adózó polgároknak közreműködésével megállapittatni a bányának, nyilvános számadásra kötelezett vállalatoknak adó­ját és a legfontosabb, a polgároknak igen nagy osztályát érdeklő III. oszt. kereseti adót. Tette pedig ezt abból a helyes okból, hogy ezeknek az adóknak természete nem engedi meg, hogy fix tételek, adókulcs alkalmazásával, egy­szerű szám vető művelettel rója ki a pénzügyi közigazgatás hivatalnoka, ha­nem figyelembe véve az adózó polgár­ság változó viszonyait, fizető képesse­gét, maguknak az adózóknak legyen szavuk a kereseti adó megállapításánál, akiknek az életből merített tapasztalataik megmondják hol a határa a polgárság megterhelésének s a kik másrészt az egyes adózók személyes viszonyait job­ban ismerik a hivatalnoki adókivetőnél. Minthogy az adókivető polgár jobban alá van vetve a társadalmi viszonyok­nak, azoknak nyomását közelebbről is­meri, jobban is számot tud vetni az egyesek helyzetével, inkább várható tőle az egyéni szempontoknak az összeség, az állam érdekével való összeegyezte-
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tése, a méltányosság, melynek gyakor­lására a leggondosabb törvény mellett is mindig szükség van.És ezzel jeleztük is mi a feladatuk az adókivető bizottságoknak, milyen irányú tevékenységet várunk tőlük, mi­dőn megszabják a bizottsági tagok polgártársaik megterhelésének mértékét, soha szem elöl netévesszék a mostani válságos gazdasági viszonyokból merí­tett mindennapi tapasztalataikat, mert az adózóknak egyetlen csoportja sem érzi ezt oly keservesen, mint éppen a III. osztályú kereseti ac(ó alá eső adófizetők.Azok a nehéz viszonyok, a melyek már a lemult három évi kivetési időszak elején is megvoltak, most is megvan­nak. A kereskedő, aki a kivetésnél alapul venni szokott nagy házbért, se­gédszemélyzetet, tényleges viszonyaival gyakran arányban nem álló mértékben fizeti a kedvezőbb üzletmenet reményé­ben ; az iparos, aki elől a gyáripar ver­senye egyre nagyobb tömegét vonja el az amúgy is pénzszűkében levő fogyasz­tóknak ; a vállalkozó, aki apró-cseprő munkálatokon kapva kap, tengődik, a pénzintézet, mely vállalkozó kedv, befi­zetések sikerében való bizalom híján olcsó kamatlábon is hasztalan kínálja fölhalmozott tőkéjét: mind mind óriási nehézségekkel harcol.De az államnak még is meg kell kö­vetelnie létének anyagi eszközét, az adót. Még pedig — sajnos — oly mér­tékben, melynek évről évre fokozodó ter-
Jhe már alig van arányban az adózók fizető képességével, társadalmunk gaz­dasági helyzetével Ezen az adókivetö bizottság kétségtelenül nem segíthet. De az kötelessége, hogy útját állja oly tö­rekvésnek, mely az adó tehernek na­gyol)!) mértékét hárítaná a harmadik osztályú kereseti adó alá tartozó adó­zókra, mint milyent a mostani sanyarú viszonyok között megbirhatnak. Sunt certi deniqe fines !A kincstár képviselőinek működésére gondolunk. Nem vádoljuk őket ugyan avval, hogy éppen mert az imént vázolt viszonyok őket alig érintik, az adózók helyzete iránt könnyen hajlanak érzék telenségre ; más részt az egyesek viszo­nyainak kisebb ismerete és talán túlsá­gos buzgóságuk miatt is — megenged­jük : egészen jóhiszemüleg — arányta­lan terhet róhatnának egyesekre.A törvényhozás a független polgárok­nak éppen azért adta meg az adókivetés jogát, hogy ilyen irányzattal bátran szembe szálljanak. Ks e tekintetben nem lehet eléggé mérsékletre intenünk a kincs­tár képviselőjét. Mert a kivetési javas­lattal való lutrizásnak még akkor is meg­van egy igen veszedelmes hatása, ha a kivető bizottság gondossága elhárítja az egyes adózóknál a jogosulatlan megter­helést. Mert mivel felel a túlzott kivetésre a következő évben akárhány adófizető? Valótlan bevallással, jövedelme eltitko­lásával. Ks van mentségünk az állampol­gári kötelességéről ilykép meg feled­kezett adózó számára: a végszükség mentsége, kénytelen vele. Elég adója vész el az államnak, mit lelkiismeretlen bevallással jogtalanul vonnak el tőle, de ne a kötelességtudó polgárok adják meg ennek az árát.A kivetés alapjául szolgáló jövede­lemnek gondos, méltányos megállapítása

azért is nagyon kívánatos, mert mig egyrészt az adókulcs, 10% magában véve is igen magas, másrészt nem sza­bad figyelmen kivül hagyni, hogy a ke­reseti adónak minden koronájához majd­nem ugyanennyi kerül hozzá általános jövedelmi pótadó, betegápolási, községi, megyei adó stb. ci mén.Arra a megnyugvásra, mit az adózó polgárban annak tudata kelt, hogy az adóját szintén adófizető polgártársa szabja meg, csak ügy számíthat az adó­kivető bizottság és fontos hivatásának csak akkor felel meg: ha mindeneket figyelembe véve igyekszik összegyeztetni azt a két egyforma jelentőségű szem­pontból, hogy jogosulatlanul ne mene­külhessen jövedelem az állam terheihez való járulás alól, de másrészt szigorúan azok között a határok között maradjon a kivetés, mit az adózóknak a társada­lom általános gazdasági viszonyaival és személyes teljesítő képességével számot vető mérlegelés megengedMaga Lukács pénzügyminiszter kije­lentette, hogy adóemelés csak kivételes esetekben, mindannyiszor a fokozódott jövedelem pontos kimutatásával történ­hetik és hogy a kincstár képviselőitől az ország szomorú gazdasági helyzetét figyelembe vevő méltányos álláspontot követel.Nálunk Baján sajnos olyan általános gazdasági pangás, a jövedelmi források apadása annyira érezhető minden vona­lon, hogy a jövedelmi viszonyok az utóbbi evekben a Ili osztályú kereseti adó alá tartozóknál a legtöbb esetben rosszabbodtak, úgy, hogy nálunk adó­emelés helyeit, jogosan és méltányosan, adó leszállításról lehet szó. Nem kétel­kedünk benne, hogy a városunk terü­letén nüködö kincstári képviselő szá­molni fog a viszonyokkal és nem fog tű zött követeléseket támogatni. Ha igen, minden esetben álljon résen a kivetö- bizottság és teljesítse szorongatott pol­gártársaival szemben kötelességét.

Általános derültséget keltett G y á r fá s  D egső  
A g  én Katiim  cinúí clal éneklésével és a kö­zönség zajos tapsokkal jutalmazta. Utána 
B aum ann K á roly  énekelte a Tekintetes úr című, már nálunk is ismeretes couplét, igaz ugyan, hogy eddig ezt ilyen jó előadásban nem hal­lottuk.

K an-e tehetsegem? Jelenet 3 képben követke­zett ezután, k o m á i Berta  adta elő és énekelte ezen kedves apróságot és olyan általános tet­szést aratott, hogy az igazgató, karmester és rendező után negyediknek mi is elmondjuk, hogy a kisasszonynak igenis — van tehetsége.
N e  v á lju n k  el. Törvényszéki jelenet került utána szilire jó előadásban, mely kellemes apróság folytonos derültségben tartotta a kö-Ezután ismét Kornai Berta következett. A  

diófa  románcát és A  rógsahimbó és a m éh -et adta élő oly ügyesen és kedvesen, hogy általános­ságban el lett ismerve a » Tarka Színpada legrokonszenvesebb és legügyesebb tagjának.Utána M árton M ih á ly  énekelte A  vén kocsis ci mû dalt, igen ügyesen, igen szép hangon.A programul egyik legmulatságosabb pontja volt a Scgédjuhasg  című népszínmű parodia, melyben J .  Kásán helyi K i Ima és B aum an n  Károly játszottak ügyesen, mindkettő kiválóan tehet­séges tagja a társulatnak.
I)a l a kis lám páról volt a legközelebbi pont. 

I ’éghelyi A n g ela  énekelte nagy routinnal, kapott is jól megérdemelt tapsokat. Igen ügyes dolog volt a F erd e viliig  ci mű énekes tréfa, melyben ismét K orniii Berta és B aum an n  K á ro ly  mutatták be sokoldalú tehetségüket.Azután G y á r fá s  D egső  énekelt egy couplét. 
A g  kérem ki vau górva  címmel szellemes szö­veggel a bajai dolgokat is belevonva.Utána ismét K orn a i B ér hit láttuk, a ki ekkorra már a közönség kedvence lett és nagyon bájosan énekelt egy couplét A  fo r ­
g alm i aka d á lyok-ról, fess kis vasutasnő toilett- ben.A programul utolsó pontja B aum ann K á ro ly  által előadott Fregoli parodia  volt, és különö­sen mint francia sanszonett énekesnő keltett általános derültséget.1 Mindent összevéve constatáljuk, hogy egy valóban élvezetes estében volt részünk és reméljük, hogy ez a kedves bohém társaság jövőre ismét fölkeres bennünket.

- ó .

ÍR „Sarka Színpad44 előadása.Az idén indult először országos kőrútjára a budapesti 'farka Színpad művészi személy­zete és miként télen át a fővárost meghódítot­ták, úgy aratják most diadalaikat a vidéki városokban is; sajnos azonban, hogy csak egy estén át élvezhettük ennek a kedves mű­vésztársaságnak ügyes játékát.Most tudtuk meg tulajdon képen, hogy mi az a Tarka Színpad. Ez egy kiváló színész­nőkből és színészekből alakult kedélyes tár­saság, kikkel a legkiválóbb irók és zeneszerzők szövetkeztek és megalkották ezt az érdekes űj műfajt, olyan variété félét, a mi azonban nemcsak a magyarság, hanem a művészi szín­vonal tekintetében is fölülmúlja az összes ed­dig látott hasonló dolgokat.A Bárány Szálloda- színházi terme zsilfo-*lásig megtelt, a jegyek már az előadás előtti napon mind elkeltek, de érdemes is volt jegy­ről előre gondoskodni, mert akik ott voltak, valóban elmondhatják, hogy fölötte kellemes estét szerzettek nekik a 'farka Színpad bo­hóságai.A prológot és az egyes számok bejelentésétMiklóssy (Aula adta elő, tűi secessiós mó- * % % ■don és ha meggondoljuk, hogy a farka Szín­pad előadásán voltunk, megbocsájtjuk neki minden bűnét, amit a színpadon elkövetett.férjünk azonban a programiam. A  kulcslyuk. Kettős volt az első szám. K orn a i Berta és Kég- 
helyi .In g ein  csicseregték el igen kedvesen ezt a fülbemászó zenéjü dalt úgy, hogy a közönség nagyon jó véleményt alkothatott magának a társaság további progranimjáról.

1

H ÍR E K .E l ő l é p t e t é s .  A kereskedelmi miniszter Pos­
ta B ertalant, a bajai vasúti állomás rokon­szenves közszeretetnek örvendő főnökét, foel- 
lenórré nevezte ki. Az előléptetés városszerte nagy örömet keltett.U j  t i s z t i  é s  m ű t ő  o r v o s .  D r . M arton  Jen ő  in. kir. honvéd-huszár ezredorvos a tiszti or­vosi vizsgák országos bizottsága által Kolozs­várit tisgli orvossá  képesittetett és az ottani tu­domány egyetemen a mii tói oklevelet is elnyerte.S z e m é l y v á l t o z á s  a  h e l y b e l i  f ő g y m n a -  s i n m  t a n á r i  t e s t ü l e t é b e n . A cisterci rend kegyura, Vajda Ödön apát őnagysága Ma­rosi Arnoldot Bécsié, Dr. Varga Damjánt és Radványi Teofilt Egerbe helyezte át. Helye­iket Kálmán Kolos, Kalocsai Alán és Ür. Nyilasi Rajmund foglalják el. Békéi Vilmos földink Pécsről Gotthárdra házgondnokul és hitoktatóul helyeztetett át.U j  u d v a r i  t a n á c s o s .  A hivatalos lap f. hó 20-iki számában közölte madarasi Beck Nándor, a Magyar Jelzálog-Hitelbank elnö­kének m. kir. udvari tanácsossá való kine­vezését. Ezen legmagasabb kitüntetésről szóló hir már nehány nap előtt a nyilvánosságba szivárgott és mindenütt a legnagyobb meg­elégedéssel fogadták. Madarasi Beck Nándort, aki az utolsó napokban a boszniai kölcsön tárgyában Bécsben időzött, már tegnap is és ma is mindenfelől levélben és táviratban is szívélyesen üdvözölték. Mint Magyarország­ban és Ausztriában, úgy a külföldön is, ahol a Magyar Jelzálog-Hitelbank és a Magyar Agrár- és Járadckbank elnöke a legnagyobb tiszteletben részesül, a legújabb kitüntésről szóló közleményt bizonyára a legélénkebb rokonszenvvel fogják fogadni.



1902. junius 28. „ Bajai Független Újság.u

A szabadkai polgármester-helyettes vá­
lasztás. Szabadkáról írják : A polgármester­helyettes választása óriási érdeklődés mellett ment végbe. Megválasztották a Mamusics-párt jelöltjét, Pertich Mihályt 164 szavazattal. Az ellenzék jelöltje Gyelmis Gerő 183 szavazatot kapott.

Mathuzalemi kor. Özv. S lein inger Antalné sz. Winkle Jozefa e hó 21-én meghalt <84 éves korában. A sors nagyon kevés embert része­sít úgy kegyeiben, mint az elhunyt agg mat­rónát, mert ily ritka magas életkort mindvégig szellemi frísseségben, általános tisztelettel és becsüléssel övezve körül, anyagi gondoktól menten eltölteni, s végül mintegy elszende- redve minden fájdalom nélkül halni meg — csak a sors különös kegyeltjeinek adatott meg.
Bácsmegyei ügyek az iparkamarában.A szegedi kereskedelmi és iparkamara 27-iki ülésén a következő ügyek kerülnek tárgyalás alá : A szabadkai rendőrkapitányi hivatal vé­leményezésére megküldi az ottani téglagyári munkarendet A zombori rendőrkapitányi hi­vatal átirata végeladási engedély véleménye­zéséért. — A bács-bodroghvármegyei vasutak érdekelt közönségének előterjesztése a sze­mélyszállító vonatok szaporítása és a menet­rend javítása érdekében. Baja város polgár­mesterének átirata vélemény közléséért, hogy a Szent Antal-napi búcsún résztvehetnek-e a vidéki iparosok és kereskedők ?
Tornavizsga. Főgymnasiumunk növendé­kei e hó 21-én, délután 6 órakor tartották meg érdekes tornavizsgájukat. A növendékek kac- kiás e g y e n r u  h á b a n, harsány dob-szó mellett vonultak ki a játszótérre, már ezzel a kivonulással is festői képet nyújtva. Hát még mikor a gyakorlatokra került a sor ! A szebbnél-szebb szabadgyakorlatok szemet- gyönyörködtető látványt nyújtottak. A ked­vezőtlen idő dacára is nagyszámú nézője volt a pompásan sikerült tornavizsgának.
Halálozás. Steininger Lajos városunk köz­szeretetnek örvendő polgára e hó 24-én meg­halt 52 éves korában. Tragikus ez a halál­eset már csak azért is, mert a megboldogult édesanyját csak egy félórával előbb temették el. A temetésről jövő nejének csak annyit tudott mondani még, hogy: — H a 1 1 o m a hangodat, de látni már nem látlak — s azzal követte szeretett édes anyját. Teme­tése csütörtökön volt óriási közönség rész­vétele mellett.
Lopások. F. hó 21-én este 9 órakor Bog­nár Mátyás fuvaros a felső járási legelőn két drb 150 korona értékű lovát egyenként kötő- lekeikkel kinyügözte, l l  óra felé a lovaknak azonban csak a hült helyét találta. Az isme­retlen lókötő ellen megindították a nyomozást.
Léghajó Baján. A napokban a «Turul* nevű magyar léghajó városunk fölött siklott tova a magasban, a kora reggeli órákban.
Hatvan éves találkozó. Nap-nap után olvassuk a lapokban, hogy az iskolatársak találkozóra szólítják fel egymást. Ki 25 éves, ki 20 éves, sőt 10 éves találkozóra is felhív­ják egymást az országban elszórt volt tanu­lótársak. — Most ezekre alaposan rálicitált Gánóczy Flóris, székesfehérvári körjegyző, ki 60 éves találkozóra hívta fel volt iskolatarsait, vagyis akik vele együtt 1842-ben július 22-én tették le az érettségit Egerben. Ezen ritka jubileumot elért iskolatársak közt van a » többi közt* két »bácskai« is, nevezetesen: Bendc Imre nyitrai püspök bajai születésű tökünk és Milassin Jakab szabadkai nyug kir. jbiro is. Bende püspöknél ugyanezen iskolatarsak oO éves találkozójukat tartották 1892-ben Bars- Szt.-Kcreszten, mint akkori besztercebányai püspöknél. A találkozó iskolatársak most is­mét nála találkoznak jövő hó 22-én Mo- csonokon.
Erdőőrök tanfolyama. A földmivelésügyim. kir. miniszter a királyhalmi m. kir. erdőőri szakiskolába, melynek tanfolyama két évre terjed, f. évi október havában kezdődő tan­folyamra részint állami ellátás mellett, részint saját költségén több tanuló felvétele végett pályázatot hirdet ; pályázni óhajtok, kérvénye­iket f. évi július hó 15-ig saját hatóságuk ut­ján a földmivelésügyi minisztériumhoz bead­ni tartoznak ; bővebb feltételek a vár. tanács­nál megtekinthetők.

A baja-báttaszéki hid ügye. A «Füg­getlen Magyarországa junius 26-ki számában a következőket olvassuk:«Láng Lajos kereskedelemügyi miniszter válasza a dr. Reich Aladár országgyűlési kép­viselő interpellációjára adott válasz a baja- báttaszéki hid ügyében nagy lehangoltságot idézett elő úgy Baján, mint az egész érdekelt vidéken. A hid megépítését már huszonöt év óta sürgeti Baján kívül Baranyamegye, Tol­namegye, Bácsmegye, Csongrádmegye, Csa- nád, Torontálmegye és egész Erdély. Közvet­len a miniszter válasza előtt átirt Pécs város közönsége Bajához, hogy indítsa meg újra a hid érdekében a mozgalmat. Akkor (elég helytelenül) azt mondották, hogy be kell várni a miniszter válaszát. Most, hogy a mi­niszter megadta a rég várt választ, keserű­séggel tárgyalják azt.Eddig még minden kormány elismerte azt, hogy a hid kiépitése nagy országos érdeket képvisel és annak kiépítése csupán azért nem foganatosíttatott, mert a pénz hiányzik. Most pedig a Széli-kormány azért tagadja meg a a hid építését, mert az csupán szorosan helyi érdeket képvisel. Ezt a választ izgatott han­gon tárgyalják az érdekelt körök. Azt kérdik, hogy ha tényleg csak Baja érdeke volna a hid építés, vájjon nem lenne-e akkor is köte­lesség azt kiépíteni ? Baja város húsz év alatt teljesen visszafejlődött. Hajdan virágzó keres­kedelme és ipara semmis. Az ezelőtti nagy környéke negyedére redukálódott és ma úgy áll a dolog, hogy egy-egy országos vásárján fele annyi a nép, mint volt azelőtt egy köze­pes hetivásáron.Az ingatlanok értéktelenek Baján, minden harmadik-negyedik ház áruba van bocsátva, de vevő nincs. A vagyoni állapot a lehető legrosszabb, a közvetlen és közvetett pótadók folyton emelkednek. Az iparosok műhelye egy-kettőt kivéve — nem adhat a munkások­nak foglalkozást. Erre a kóros, beteges álla­potra a kiépítendő baja-báttaszéki hídtól várták a bajaiak a gyógyulást. Válaszával ettől az utolsó reményétől is megfosztotta a miniszter Baját.Most olynemű mozgalmat fognak indítani Baján, amelyből világosan kitűnjék az ország szine előtt az, hogy a kormány állítása, mintha a hid építése csak helyi érdek volna, téves. Ezt oly módon fogják bebizonyítani, hogy az összes törvényhatóságok és külön a községek, melyek belelátnak az érdekkörbe, külön fog­ják kérvényezni a lúd építését az országgyű­léstől. A bajai lapok azt kivánják, hogy Baja város közgyűlése tárja föl az országgyűlésen nyomorúságos helyzetét és kérdezze meg, vájjon mi tekinthető inkább országos érdek­nek, egy húszezer lakosságot számláló várost a hid építésével megmenteni a teljes elszegé­nyedéstől avagy kényelmi szempontból a Lánc­híd és Ferencz József-hid közé építeni renge­teg pénzért az eskü-téri hidat. Itt takarékos­kodásból egy egész várost és vidéket hagynak a végromlásba dőlni, amott pedig milliókat pocsékolnak el.«
Egy tizenhatéves gymnázista öngyil­

kossági kisérlete. Rónay ( íyörgy, a szabadkai főgymnásium \4. osztályát végzett növendéke, Rónay Sándor szabadkai vasúti hivatalnok 16 éves lia, f. hó 24-én, Kedden délután a fő- gymns. tantermében egy 6 milliméteres forgó- pisztollyal állkapcájának jobb felébe lőtt, ak­ként, hogy hüvelykujját oda szorította és igy azt is keresztül lőtte. Az ifjú minden tan­tárgyból jó előmenetelt tanúsított, a mennyi­ségtanból azonban megbukott. Ez a bukás keserítette el az érzékeny lelkű ifjút s emiatt követte el meggondolatlan tettét. A mentők bekötözték a fiú sebét és beszállították a > Mária Valéria közkórházba. A seb nem veszélyes s rövid idő múlva a fiú ki fog gyógyulni.Kedvezm ény bácskaiaknak a pozsonyi k iállításra. Gazdasági egyesületünk megke­reste a kereskedelmi és földmivclési minisz­tereket az iránt, hogy a Pozsonyban szeptem­ber hónapban megtartandó országos kiállítás megtekinthetésére a kisgazdáknak kedvezmé­nyes vasúti jegyet és barakszerü ellátást, a jobbmóduaknak pedig csakis kedvezményes vasúti jegyet engedélyezzen. Egyúttal meg­kérték a minisztereket, hogy a kedvezményes vasúti jegyeket olyképen érvényesítsék, hogy
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a kirándulók egyidejűleg a bábolnai és kis­béri kincstári uradalmakat is megtekinthessék.
Kétlábú medve. Eddig azt tudtuk, hogy csak a medve szereti annyira a mézet, hogy mit sem törődve a méh fullánkjaival, ha sze­rét teheti, megdézsmálja a méhest. Ezen a nézeten lehetett Borhovils József is, a ki azt jelentette a rendőrségen, hogy méheséből e hó 25-én öt tábla lépes mézet lopott el egy is­meretlen medve. A rendőrségen azonban megsejtették, hogy itt alighanem két lábú med­véről lesz szó, megkezdték tehát a nyomo­zást a kétlábú medve kinyomozása iránt. A nyomozást ez alkalommal páratlan siker ko­ronázta, amennyiben a kis torkos kézrekerült 

Hubert Pál személyében. Mindent beismert az istenadta, még a lopott mézet is előadta. A környékbeli medvék tehát rehabilitálva van­nak.
Kedvezményes utazás Palicsra. A bács­megyei gazdasági egyesület az iránt folya­modott a földmivelésügyi miniszterhez, hogy a bácskai kisgazdák részére a palicsi földmi- velési iskolához való tanulmány-kirándulás céljaira kedvezményes vasúti jegyet és ingye­nes ellátást engedélyezzen.
Levert rendőr. Vasárnap este fél tiz óra tájban egy csapat legény nagy zsivajjal jött a plébánia felől a báró Eötvös-utcába s a náluk volt botokkal a boltok aj tait sorra verdesték. 

Marhó László rendőr, ki a belvárosban telje­sített szolgálatot, a legényeket csendre intette, mire Újvári János balkezével a rendőrt mell­be lökte és a jobb kezében tartott ólmos végű kötéllel úgy sújtotta főbe, hogy a rendőr a járdáról a kövezetre bukott. A közelben volt Szöllősy György éjjeli magánőr a futásnak iramodott menekülők közül egyet elfogott s az vallotta be, hogy a tettes Újvári János volt. Újvári János ellen hatóság elleni erőszak bün­tette és súlyos testi sértés vétsége miatt fel­jelentést tettek a szabadkai kir. ügyészségnél.
Megmérgezett községi jegyző. A bács­megyei Vilováról vesszük a megrendítő hirt, hogy Gassner Béla vilovai jegyzőt gyilkos kéz megmérgezte, mely a boldogtalan halálát okoz­ta. A mérgezés a vendéglőben történt, a hol még ismeretlen orgyilkos kéz halált okozó mérget kevert ételébe. A mit sem sejtő Gass­ner Béla megette az elébe tett ételt és néhány percnyi kinos szenvedés után kiadta lelkét. A rémes eset hire rögtön befutotta a községet és ott a lakosság körében általános megütkö­zést keltett. A lelketlen bűnöst szigorúan nyo­mozza a rendőrség. A megboldogultat alig egy éve választották meg Vilova jegyzőjévé és ha volt Gassner János titeli k. közjegyzőnek.
Rejtélyes legény. Néhány hét előtt az akkor Szegeden tartózkodó angol tisztek meg­vásárolt lovai számára érkezett a rókusi állo­másra egy kocsirakomány széna.A kocsi tetején f é 1 h o l t a n találták K v á l a B a 1 á z s húsz éves bács-almási születésű kertészlegényt, akit beszállítottak a városi kórházba. Ott nem tudott, vagy nem akart felvilágosítást adni vajon miképen került a kocsi tetejére, de minden valószínűség sze­rint zónázni akart. Az úti fáradalmait már ki­pihente és a kórházból ma útnak eresztették, azonban a rendőrség pártfogásba vette, nehogy kénytelen legyen zónázni, hazatoloncolta Bács- A1 másra.
Megégett gyermek. Folyó hó 10-én acsantavéri tanyákon Angyal Gábor hasonnevű 2 és fél éves fiacskája a konyhában a takarék- tűzhelynél játszadozva, ruhája tüzet fogott és a szerencsétlen kis gyermek annyira összeégett, hogy másnap hajnalra meghalt. Janka Kálmán vizsgálóbíró a helyszínére kiszállt annak ki­derítése végett, hogy vétkes gondatlanság ter­heli-e a gyermek szüleit. Hr. Bartha Antal a hullát felboncolta. A vizsgálat megindittatott.Lódijazás és lóverseny. A vármegyei Gazdasági Egyesület által rendezendő lóte­nyésztési jutalom-dijosztás Obecsén július hó6-án vasárnap lesz megtartva. A lóki- állitásban résztvehet az egész megyéből min­den gazda. A pályázók kötelesek reggeli 7 órára a helyszínén megjelenni. Dijat csak kis­gazdák kapnak, inig a -nagyobb birtokosok oklevéllel lesznek kitüntetve.



„Bajai Független Újság.* 1902. június 28 .í)
Esküvő. Türkl Emil julius hó 6-án d. u. 1 órakor vezeti oltárhoz Schwarcz Emilia urhülgyet a bajai izr. imaházban.
Kisgazdák és földmivelők szervezke­

dése. A Magyar Gazdaszövetség által létesí­tendő gazda körök (földmivelők szövetsége) ré­szére készített alapszabálytervezet már nyom­tatásban is megjelent s kapható a Magyar Gazdaszövetség titkári hivatalánál (Budapest, Baross-utca 10.). A kik a fölmivelők tömörí­tése. jóléte és boldogulása érdekében mun­kálkodni s gazdaköröket létesíteni akarnak, forduljanak nevezett titkári hivatalhoz. Min­den gazdakör, illetve községi gazdaszövetség tagja lesz a Magyar Gazdaszövetségnek s élvezni fogja annak támogatását. Kölvétetnek a Gazdaszövetség kötelékébe a már létező gazdakörök, valamint azon olvasó körök és más egyesületek is. melyeknek tagjai földmi­velők és kisiparosok. A melyik gazdakör, ol­vasókör, egyesület vagy szövetkezet a Ma­gyar Gazdaszövetség kötelékébe akar lépni, forduljon ennek titkári hivatalához (Budapest, Baross-utca 10.). Minden lelkész, tanító, jegyző és intelligens gazda hazafias dolgot cselekszik, ha községében a gazdakör létesítését (földmi­velők szövetkezését) előmozdítja.
Kántorképző póttanfolyam Szabadkán.Az Országos Magyar Cecilia Egyesület hiva­tásának megfelelőleg minden rendelkezésére álló eszközzel előmozdítani óhajtván hazánk­ban az egyházi ének és zene javítását, f. évi február 19-én tartott választmányi ülésén el­határozta, hogy a tavaly Selmecbányán tartott kántorképző póttanfolyamhoz hasonló tanfolya­mot ez idén Szabadkán, mint Délmagyaror- szágnak egyik legkönnyebben hozzá férhető helyén fog tartani. .7 tanfolyam J. evi augusztus 

hó 2) y>-io terjed s annak előadóiul a tavalyi tanfolyam kipróbált erőit ft. Glatt Ignác pécsi székesegyházi karmestert (a gregoriánomra), Kersch Kerenc esztergomi főszékesegyházi kar­mestert (az orgona és öszhangzattan) és Dr. Kiss János temesvári theologiai tanárt (a litur- gika előadására) sikerült megnyernünk. Készt vehetnek a tanfolyamon papok, kántorok, ta­nítok s mindazok, kik az egyházi-zene iránt érdeklődnek, 'leljesen ingyen, sőt ingyen la­kásról is gondoskodunk, csupán reggeli, ebéd és vacsoráért fizetendő naponként 1 Irt. A je- 1 lentkezők utazási kedvezményben is részesül- i nek. 1Célkeretnek ennélfogva mindazok, kik ezen tanfolyamon részt óhajtanak venni, hogy ilye­tén szándékukat akár ft. Bundáin János urnái, az ( ). M. C. E. igazgatójánál Budapesten (Vili. Mária Terézia-tér í).) akár Szabadkán Kersch Mihály hitoktatónál leokcsohb /. evi aumisrlns hóo J «N V
lo-ig bejelenteni szíveskedjenek, hogy laka- j sokról idejekorán gondoskodva s a kedvez­ményes jegyek megkiildhetők legyenek.

Tarkít levél.No tisztelt Saturnus barátom szadit meg egyik jóakaróm könnyű magának c héten tarka levelet Írni.Miből sejti?Mert hát a Tarka Színpad előadása . . .Elég tarka volt, csak hogy annak refe- rnd.ij.it szerkesztőségünk egy másik tagja látja el és én már csupán az előadás másik ténye­zőjére szoritk* ízhatom.Melyik re ?A tarka nézőteret értem. Előkelő, díszes közönség gyűlt össze, hogy részt vegyen a farka Színpad< előadásán, lia végig tekin­tünk a széksorokon, nem egy beken akad fenn szemünk . . . .  Mily sok szép asszonyt és leányt látunk itt e g y ü t t . . . .  Kellemes cse­vegéssel telik az idő, végre megszólal a csen­gettyű és felgördül a függöny . . . .  Tekintetem a kedves Komái Bertán tapad . . . Mily csinos, sikkes leány; enni való kis terem tés... 'Van-e tehetségem kérdi bájos melódiával . . . Már hogy is ne volna! . . I )e nini, mit is szól? . . . Maik moraj hallatszik a nézőtéren. A hölgyek közül néhányon pirulva fordulnak el a szín­padtól, mások meg legyezőik mögé bújnak.
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Ohó, ez már kissé pikáns, szólal meg erkölcsös szomszédom.Nagyon sikamlós dolog mondja egy másik.( Jregem szól egy ékesebb urinő fér­jéhez ez már némileg frivol.Benned már nem tc^z kárt riposztoz a férj.Nem is magamra értem.No nekem - sajnos már régi dolog szól mélyen megindulva a férj.Leányom szól egy szigorú anya ne pirulj annyira, mert még azt hiszik, hogy érted.Anyám a legyezőt kérleli a leány és elrejtve az arcát, melyre a géné pipacsszint varázsolt, mély undorral, erkölcsi felháboro­dással szívja magába a tiltott gyümölcs nedvét.Álljunk csak meg egy cseppet és mér­legeljük a történteket. Hisz én nem vagyok erkölcsbiró Nem is lehetnél, te vén lump zengik chorusban a rósz nyelvek ! De már bizony ezt nem tartom helyesnek, sem üdvös dologénak.Elismerem, hogy a 'farka Színpad, mint az előadó művészet egyik újabb vállfája, mond­juk a szecessziós irányzat meghonosítója, ha ugyan kulturális szempontból nem eshetik bírálat alá, de mint olyan annyiban végez jó szolgálatot, hogy az úgynevezett orfeum- truppokat, zengerajjellegű német társulatokat kiküszöböli. De ha már ily sokat Ígérő cim alatt indul meg és a vidéket felkeresi, úgy különösen és főleg az utóbbira való tekintettel a programmot megválogatnia kellene. Mert disztingváljunk csak Budapest és a vidék között.A budapesti közönség, ha ellátogat a Vig- szinházba avagy megnézi a 'farka Színpad előadásait, már eleve tisztában van azzal, hogy mily élvezetbenlesz része, s bár a budapestiek tudvalevőleg az emancipáció terén elől járnak, mindazonáltal egy jobbérzésű családapa haja­don leányait, de talán egy erkölcsösebb férj még feleségét sem engedi elmenni akkor, ha sikamlós epizódokkal fűszerezett darabok ke­rülnek színre.A jámbor vidéki, aki silány egyhangúságunk­ban kétkézzel kapkod szórakozás után, öröm­mel ragad meg minden alkalmat, hogy család­jának némi változatosságot, élvezetet nyújtson és jóhiszeműleg látogat el a 'farka Színpad előadására feleségével, meg fiatal leányaival, nem tételezve fel, hogy ott zavarba ejthetné utóbbiakat.Igaz ugyan, hogy halvány hölgyarcot eme előadáson nem láttunk és úgy látszik, mintha a farka Színpad termékei háttérbe szoritnák a Bravais-féle vascseppek sikerét.A farka Színpad előadásán jelen volt Miss Madge Berry angol táncosnő nővérével és nagy kísérettel. Még tánc nélkül is hódit és az a szerény véleményem, hogy a búrok hamarább kötik meg va la a békét, ha ö lett volna a köz­vetítő. Igézőén bájos hölgyek, kiknek láttára a nagy búrbarát egyik társunk rögvest meg- bocsájtott mindent az angoloknak.Közelemben ült egy felekeztebcli asszonyság, ki kíváncsian kérdi szomszédját azzal a bi­zonyos jargonnal :Was is dé?Line Miss.Nű da sind Se blind válaszolt az asszonyság a félreértett felvilágosításra.De nemcsak természeti előnyeik révén, de pompás kosztümeikkel okoztak feltűnést.l'gyanazzal az ismeretes jargonnal megszó­lal az a bizonyos asszonyság:Schénes Kosztüm.

Nein, das kost ihm, - -  szólt közbe a közelben ülő szerkesztőnk, a Miss mellett ülő udvarlóra mutatva.
Tarka színpad képét nyújtotta az elmúlt szombaton a vásártér is, azzal a külömbség- gel, hogy amott meg az ifjak pirultak, mert bizony a derék gyrnnazista ifjak a tornázás- ban nekihevültek. Gyönyörűen végezték a mutatványokat. Nem is csoda, hogy kitűnni igyekezett mindenki a bájos hölgyközönség láttára.Száz meg száz pár szem kisérte figyelem­mel a produkciókat.Fürgék voltak, ügyesek és főleg udvariasak az őket mindjobban közre fogó hölgyekkel szemben. Bájos szomszédnőm, egy barna leány, ily határtalan előzékenység láttára elmésen jegyezte meg:— •vár, hogy Önök férfiak 30 éves korukig nem lehetnek - tornászó gymnazisták.
1 arka mulatság Ígérkezett múlt vasárnap a lő kertben is, csakhogy itt sem a hölgyeknek, sem a férfiaknak nem volt miért pirulniuk kivéve a lőkerti korcsmárost, a ki csúful meg­szökött a vendégek elől. No ilyesmit is csak fordított viszonyban ismerek miért is mint olyan, unikumszámba megy.
A hét egyik napján háziasszonyom felver az álmomból, hogy nézzem meg azt az égi szörnyeteget, mely felettünk repül.Legalább is egy 10 fejti sárkány, me­lyet a Monte-Belé okádott fe lé n k .......................sakis azért — válaszolok — hogy meggyőződjék arról, váljon a maga, vörös tyúkja még tojik-e - és kíváncsian vetem fel tekintetemet, mert eszembe jutott, hogy szer­kesztőnk előtte való nap mesélte, hogy egy 

Tarul metszett magyar léghajó fog Baja fölött elrepülni. Bizonyára ez lesz az — és hogy nyugodtan folytathassam álmomat, elküldtem háziasszonyomat a bikityi kapuhoz, biztatva, hogy ott okvetlen meg kell állnia a légha­jónak, mert a kaput reggeli 7 óra előtt nem nyitják ki. Nézze meg közelről !Elszaladt és még most is oda van. Csak legalább elsején túl is elmaradna ; a lakás­pénzen vennék egy fonográfot.Miért éppen fonográfot ?Egyszerűen azért, hogy egy hengert név­napi gratulációval telebeszéljek és a névnapo­sokhoz t’̂ l küldeném ; e~ nem rúghat be, mig engem berugathatnak és még kirugathatnak is.Már borzadok is a Péterek és Pálok nap­jának hallatára.Nem is irok ma már többet, hanem hozzá­látok azonnal az iváshoz, hogy 29-éig jól for­mává legyek.Hjha, a training sokat tesz!
S a t u r n u s .

s z e r k e s z t ő i  ü z e n e t e k .
F . . a. A Saturnus álnevet lapunknál kelten használ­ják. A Tarkalevelek írója Hrcuer Zsigmond «lerék munka­társunk.
Ifjú. Nem közölhető.
H D. A  jövő számok valamelyikéhen.
K. M. Zombor. Szívesen vesszük.
Sz K Szabadka Várjuk már erősen.
L K. Budapest. Kégi dicsőségünk hol késel az éji ho* mályban V
V. Rigyicza. Or. Nyiraty János, Dr. y. jelzés alatt, Dr. Valentin Kmil pedig — n jelzés alatt dolgoznak.
Viduus Névtelenül beküldött verseit mm közölhetjük addig, mig meg nem nevezi magát lapunk szerkesztőségénél.
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Kö̂ zöqeÉniJilVáqitág.Hálás köszönetemet fejezem ki mindazoknak, kik felejthetetlen jó fér­jem és szeretett anyósom gyászos el­hunyta alkalmából részvétük nyilvá­nításával, illetőleg a temetésen való szives megjelenésükkel engem ebben a kettős gyászomban megvigasztalni igyekeztek. — Óvjon meg az Isten mindenkit hasonló megpróbáltatástól.

Ozv Steininger Lajosné, R . Balogh Paula.

^  E|V1KE d a la i *£ M  K E “ i:r'] u 1 levélpapírt veyyeU-li !Ha rá néztek, feldobog a szivetek.$
Magyar fiúk, magyar lányok tudjátok,Hogy cn nektek magyar papirt kínálok.
1WIagyar földön, magyar kezek csinálják,Magyar földön, magyar népnek kínálják Nem hagyhat ez magyar szivet hidegen,Úgy is nálunk annyi minden idegen
Hadd tudja meg éhből is a nagy világ, Hogy a magyar előre tör, s tenni vágy.

Folt - volt! Stern féld Vilmos helybeli pipere- és rövidáru-kereskedése olyan kitűnő f o l t t i s z t i t ó  szappant árusít, mely az eddig használatban levőket minden tekintetben fe­lülmúlja. Gyapjúból, selyemből egyformán tisztítja ki a foltokat. Ara használati utasítás­sal együtt 20 fillér.

f#«*2 % Lfü lföld  helyett a hazában maradjunk, * 9  ■*> A  magyar pénzt idegennek ne adjuk !
<§®®  g l V I K H  -papirt adjatok a kezembe :Édes anyám, neked irok én erre,<»
t##
$

Van-e ennél szebb papír a világon?Boltos uram, csupán R M K K - t  kínáljon!
A  fenne megénekelt' „ E JV I^ E "  leve 

papiros minden nagyságban kaphatóifj. W A G N E R  A N T A Lkönyv- és papitkereskedésében
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BILLIARDkitűnő karban, olcsó áron ela­dandó
Z W E I G  M Ó R N Á La „Központi Szálló” tulajdo­nosánál Baján

Livodai
öt szoba-, konyha-, pince- és mellék­
helyiséggel a Flórián-utca 72. szám 
alatt. Bővebbet

SZABÓ SÁNDOR  
cipésznél.

. - V  mm

nvolczszáz ! szög kvadrát öl«/ | ..1 ‘ •valamint egy szinalja •> öl szól.1) öl hosszú, cserép zsindelytetővel szabad kézből eladó.■ ■
Ozv. Rusz Ignáczné,

Erzsébet királyné-utca 426. sz. 5 - 2

Gyerekek !
>Kaptatok-e jó  bizonyítvány t ‘i Ha igen, kérjétek meg a mamát meg a papát, hogy egy jó  és olcsó (' én y  k é p e z ő  g  6 p p e 1 jutalmazzanak meg benneteket.Ilyenek kaphatók : 

ifj. Wagner Antal könyvke­reskedőnél Haján.

,  M
Órákat, a rany- és ezüst-tá rgyakat olcsó 

g yá ri árak m e lle tt kü ld  jó tá llá ssa l

• fórás, arany- es ezüstarugyaros

PÉ CSE TT.
M  agy kir. förvény széki/eg bejegyzett állami érem 

met, arany- és ezüstéremmel kitüntetett ezég — becsü‘
tét es kiszolgálás ------ M inden tárgy valódisága bizo
nyitására a m. kir pénzverde-hivatal által van meg 
próbálva ás annak próbajegyével e llá tv a .------Nem tetsző tárgy ki lesz cserélve vagy a pénz visszaadva,a károsodás tellát kizárva,

feltűnő újdonság.

D E L I C E — Minden hirdetés felesleges 
A dohányzó egyszer veszi 

többe mast nem szihat.
eslegjobb valódi francia szivarkapapir és szivarka-

hlively kapható az ország minden különleges-sóín árudájában.------------- —

5  20  fit X Arany gyűrök *2-20  fittől följebb.
7 — „ 6  Csinos, nemos ojníl-g.'űifik 4  fittő lhorgony 15 köves szorlc. 8 25 „ fL feljebb„ V?j Valódi gyémántgyűrűk 10 fi ttől fel-

Vnlódi ezüst remontoir kettős fedéllel .es szói k. 8 25 „ *pontosan járó nickel rein. 5 50 „ Vgoldin ó r a ................................. 5’50 „ ^  jobbezüst nŐi remontoir . . 5 50 ,, ç1 Finom nickel-liorgony ób-valódi 14 karátos női rom. 14 „ /A' resztő óra . . . . . 11)0 írtugyanaz kettős fedéllel . 18 — „ w 8 nap járó ingaóra . . .  8 „valódi arany rém. úri óra. 24 — „ (Ô) ütöszorkezoltel • • 10  — ..kettős fe d é lle l..............................55 ,. g Szép kakuk-órák 7 Írttól 12 írtig.
V a ló d i  m e g v i z s g á l t  ezüstIftnezok csinosan kidolgozva 

20 gramm súlyú I 4f) fit, <10 gramm 2'lf) Irt, 4o gramm 2 f>o irt
60 gramm 4 őö irt, 100 gramm (5 írt.

Valódi 14 karátos arany uri-lánczok szép kivitelben, 2ö gramm 
nehéz 25 írt, 30 gramm ÍÍ7 Irt, 40 gramm 47*00 Irt.

Kívánat szerint hozzá illő aranyba foglalt köves lógok 1H In 
gramm súlyban, darabon kint 4.öl> Irt.mindenhová a pénz előleges beküldése vagy utánvét mellett. ^képes árjegyzék ingyen és bérmentve küldetik bárkinek.120 10

|  LEGNAGYOBB V Á LA SZTÉK  |

I  GÁCSI, BRASSÓI, ZSOLNAI |
^  t o v á b b á  ^^  a legfinomabb angol és francia divatkelmékben ! ! !^  Legújabb angol és fra n cia  szabasu ^|férfi öltönyök jutányos áron,®pontos kiszolgálás mellett készülnek ^
| M p r  Károly és Testiére#  B A . I - Á N ,  •» #
$  v « r  Takarékpénztári épülőt

Í%9i9t%9t9j9j9j9j9j9j%9j%%%r9í9r9rú9tíú9i
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n a g y b a n  és kicsinyben ! elámusitása.3f, si r*. 
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Alanti I I A X K I I Á X  nagyobb hajószáliilinányok lekötése által pirszenet (conks) a legolcsóbban képes árusítani, miért is, aki fűtő­anyag szükségletét jutányosán óhajtja beszerezni, szíveskedjék megren­delését alant címzettnél idejekorán eszközölni, ahol ugyanis megbízások már ezidőszerint előjegyeztetnek :
elsőrendű minőségű

légszesz diópirszénre (eoaks)
száraz és rostált állapotban a hajóról egyenesen ház­

hoz szállítva.

r

t> m W Mli
• •

Î Torvosi rendelésre k r i s t á l y - ü v e g b ő lsaját kezűleg csiszol és felelősség mellettad elMajtinszky Lajosat ** it toz eresz
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VALTOÜZLET
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Drescher Gyula-fele házban.

> \ ) < { Y ? ) 7p)<.rrr) *yï OTT)YV>vr* vvr'irr iiTl;'

HAJÁN,
(Tóth Kálmán szobrával szembon )Több elismerő levéllel rendelkezik,

T. c.M A JT IN S Z K Y  L A JO S
látszorész úrnak HELYBEN.

Van szerencsém értesíteni, bogy a végel­
gyengülésnek menő szemeimet az ön ajánlása 
és öntől vett szemüveg állította helyro.

8 mivel, hogy ezt megelőzőleg már igen 
sok szemüveget vettem igénybe és nem hasz­
nált. meg vagyok győződve arról, hogy kizá­
rólag az ön érdeme, hogy szemeimet esetleg 
a végelromlástól megmentette.

mély tisztelettel
r . j .

gépmester.Javítások szakszerűen és olcsón végeztetnek,
j Lj u ü íj  -vO);Owk*£r>n CjCKa L  'J u w *  * «  -J k IZ X j r . lK .  U 0 ) !0 - .|” 'Á ‘i t* ü/*) '•-►O > » *•' J ; Q Á J )Egy jó házból való lió

t a n ó r á é u l  f e l v é t e l i k
N á n a y  L a j o s  könyvnyomdájába

9 m 9 9 9 m m m ® m m ® 9 9 9 m 9 9 9 9 9 9
9  v — —  O L C S Ó  -------  ®

Ajánlom saját készítésű íölülmulhatatlan mos és olcsó

b e v á s á r l á s i  f o r r á s -

RÜDE IGNACZ imű-órás és ékszerész-üzlete
BAJÁN,

(a «Központi Szálló« átellenébcn)

s o d r o n y  á g y - b e t é t e i m e t J
melynek ára csak K korona. K ell, hogy ezt a legszegényebb ember is megszerezze» egyrés/t mert olcsó, másrészt pml'g egészségi szempontból, mert ezáltal a. szalma kellemetlen és egészségtelen kigőzölgésétől, valamint a lérgek elszaporodásától meg- óvatunk. Az ágy belvilágossága méretének hozzám való beküldése után a hetét l napalatt a legpontosabban elkészíttetik.

Készít ok továbbá

Ajánlja újonnan és Ízlésesen berendezett nagy raktárát min­
dennemű arany-, ezüst- és drágakő ékszerekben, vala­
mint valódi China-ezüst tárgyak és evőeszközökben.

Nagy választékban tartok pontosan szabályozott, valódi

I I  OA  / es

ruganyos
kocsiülésekett'i'lnknsztható ils (nl/ulával 12 kor.-órl

(kerítés)LÁBTÖRLŐKETíoesiülé.»)SODRONY(lekete v. rezesben) nagyság s/<*tint em. .'!U —öt) Jo  (i() ;)() 7 o jo 70és a következő árakban : fill. u n  Uio • lön 200koknsroftt betéttel JO IO lillér több.Különösen ajánlom sodrony fonataimat., mely nem kerti! többe, mint a rendes lécz- korités, mely kertek, szöllők és udvarok bekerítésére rendimül alkalmas. Kavics­k o r  rak, átbanyó rosták told és kavicsnak, ökör-szjijkosarak, m éhér Kikötők, baromti ketrec/.ek s minden e szakmába vág ) munkák olcsón, jól és a legrövidebb idő alattszállíttatnak.
ifi. U T R Y  PÁ L, B Á JÁ N .

• • • • • • • • • ft®  *9 9 9 9 9 9 9 9  9 ^ 99999^9

svájci zseb- , fali-, ing a- és ébresztő-órákat
a legegyszerűbb és legfinomabb kivitelben.

Arany- és ezüst-ékszereim a m. k. fémjelző hivatal által
vannak hitelesítve.

Órajavitások, valamint minden e szakbavágó legkompli­káltabb munkák; Chronométré és ütő-zsebórák, egyszers­
mind ékszerjavitások, vésnöki munkák olcsón, szaksze­
men és gyorsan S A J Á T  M Ű H E L Y E M B E N  végeztetnek

; % 2 évi Írásbeli jótállással. % <
Veszek Z Á L O C i C E D U L Á K A T  a legmagasabb árban eset­

leg azokat saját költségemen kiváltom és a többletet vissza­
fizetem.

Régi A R A N Y -  és E Z Ü S T  T Á R G Y A K ,  valamint D R Á ­
G A - K Ö V E K  a legmagasabb napi áron megvétetnek, esetleg 
ujjal becseréltetnek.

Vidéki megrendelések posta fordultával eszközöltetnek.

Nyomatott Nánay Lajosnál Baján.




